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Itt hierta stäpp en stund de mörka
Sorgetanckar/

Hwad bätar dig ditt ack/ hwad gi-
nar at du stankar?

Den du förlorat har fäs därmed ej igen/
Glöm litet om du kan hwad dina sinnen särar/
Ty fast du til en tid än funne bot hos Tärar;

Hielp Gud! hur arm/ hur swag/hur hinderfull är den
Ja fast du dig til dödz enwettigt willc grufwa/
Det wor en läslig sorg/ dockförenTurturdufwa.
Tänck heller hwad för frögd sä mänga ähr tilbaka/
Du här i werlden haft med en sa liuflig Maka/

Hur' mängen rolig stund I Ehr emellan bytt,-
Hur öm han om dig war/hur fromt han dig bemötte/
Och utom dit/ sä godt som intet sällskap/ skötte/

Hwad heder han dig giordt/ja nästan med dig skrytt/
Dä sär du sannas wid fast bladet nu sig wänder/
Athwad dig lycklig giordt knapt cn bland tusen händer-

Besinna det! och wet/ at dcn sig sönderklöser;
Som skriker öfwer hofw,- med ack och tärar stöser/

Frän dagen stänger sig och fliter hären ut /
Ar werklig ynkan wärd/ men wil hon enkom tänka/
At hon med att det där giör fyllest för en Anka/
Ei dä bedrar hon sig / nei nei där är en knut/

Sä



Sä stämt hon icke har beflutit i sitt sinne /-

Pä nytt at wigas wid den döda Mannens minne.

Du West at ava Män flik tancka ei förtiäna;
Men Palmträdz- Ankan har fördenflull pris bland

Träna
Som säis at twina bort när Palmen är sin kos/

En Qwinna lika sä/ som föhr en Man til Jorden/
Som avmänt är berömd/ och allmänt saknad worden/

Den hon haft heder af och goda dagar hos /

Den Änkan / tyckes mig / som ägt och mister detta /

Och styckwis icke dör/ är aldrig af de rätta.

Jag menar ei at hon stal sitta dumm och dufwen /

Förtwiflat ställa sig/ och läta ledt som vfwen/
För Folck och liuset fly / och handlöst fläppa alt /

Ach nei/ ty der med blir ei annat bracht til wäga /

An det för hwilket wi gemenlig flyllas pläga/
Atnemlig wärt förnuftär flög-smidt/swagtochkalt.

Det är alt nog för ost/ at frögd och fägnadt borta /

Med tep och wanhopp/ flier ost mer ändä til.korta-

OstQwinfolck liknar man pämängasättwid Mänan/
Kom lät ost pä en stund ost til exempel länan/

Och pä hans mörka hy med lärsamt öga se/
När honom jordens kropp förSolen undanstänger
Och lik en Änka/ ftän sin förra förmon/ tränger

Dä stannar han ei af ell wrider sig pä sne/
Men



Men häller lika fullt sin förra wandringS wana/
Och följer oförryckt fin styrfel-Engelö bana.

Den afbild pasiar sig ei illa pä en Änka
Som med sitt hufwud fer fä lius fom lust försänka/

Hon bör som Mänan giör sin sorg tilkänna ge /
Doch icke mer än han ifrän sin zirkcl flytta /
Ei lcmna utur acht sin och de sinas nytta /

Ei tröttas wid den wärd och omsorg hon bör te;
För sig sitt Huö och Barn/ och för sin arma Nästa/
Ja när sa tränger om/ för det gemena bästa.

Doch bör hon aldramäst sig troget ombemöda /
At glömskan ingen ting fär rä om hennes döda /

Ty hennes plicht bestar förnemlig der uti /
Först/ at honhos sig sielf hans minne wyrdsamt göm-

mer/.
Och hwad han lofwärdt giordt sä godthonkan berömer/

Men om hon mer förmär ei der wid läter bli;
Ty ächta trohet/ bör än lefwa efter döden /
Och häva outfläckt den rena kiärlekö glöden.
Pä tre gäng tusen ähr/ kan ske de äre flera /
Har man et fyllest hint den Ankanö namn wardera/

Som Osterlanden/ mäst afJafpis och Porphyr,
Af Marmor/ och Metall / och Adelstenar tömde/
Pa det hon wärdigt nog sin döda Maka giömde;

Äthdenhonbygt en graf/ sämakanlössom dyr/^



Pä flutet blef hon dock som twiksam om des wärde/
Och för dcn twikan skull / hon aflan hans förtärde.

MedMakan kostsamtwerck stn tid och sorg fördrifwa/
Lär hädan efter wäl som härtilsogiordtblifwa;

Men dygden/ hwilkcn sielf modellet kastat ut/

vch kiärlek/ den där wid afoförfalskat hetta/
Somtidast/ fätti kappmcdBygningsmännenswetta/

Pä bygnanupstchthast/och ändtlig bragt til flut/
De beqge/ torde ju än nägon utwäg wcta/

At biuda döden trätz/ och glömskan smäföttreta.

Biud du man til och skriftv/jag wet du har fä ämnat/

Ty den dig efter sta t sorgen ensam lämnat;
Har sädantmcr än nog pä mänga sätt förskyllt/

Du mä hans goda lofw sä längt du hinner föra/
Zag wet at ingen / lär dig jädant stridigt giöra /

Det har här hemma wäxt och flera Länder fyllt;
Det har/ at säija sant/ stg redan sträckt sa wida /

At af förgätenhet det föga meen kan lida.

Sä länge Swcrgie lär med rätt Tre Kronor föra/
Och onäpst/ ingen lär wid samma rätt fä röra /

Sä länge skiäl der til af gamla Mynten fas;
Historien sta lius hos mynten mäste söka/
Och dem förutan/ tidt i mörkret nödgas stöka/

Sä länge Mynt är til/ och Mynte-5oncr fläs;
Sä länge lar dens namn iSwergie hedrat wara/

Som först der sökte fram de gamla Mynten rara.
Hm -



Hur han dem sen pä nytt/ sä glans som wärde gifwit/
Dem sankat/ ritat af/ utstuckit och beskrifwit

Med mer an konstig hand/ med mer än trägen flyt/
Ha' de som sätt förstänv om flika werck at dömma/
Här hemma nog/ än mer där ute sokt berömma/

Ja sökt pä alla sätt ock honom flelf fä dijt/
Där ute/ där de wäl med wära Konster tiga/
Sä framt/ de dem ei se til högsta graden stiga-

Det war hos hans Persohn en gäfwa af Naturen/
Han/ som man säija plär/ war där til skapt och skuren

At gä i konst och flijt längt öfwer medelmält /

Fördenskull/ kan du trygt och utan skryt bedyra/
At hädanefter / wäl kan fle behöfdeö fyra /

Til komma det ästad hwar med han ensam rädt/
Fast han i annat alt war mycket mer benägen /
At fara sachta fram och hälla mcdel-wägen.
Alt hwad som stort och drygt i tal rll' latcr tycktes/
A t det/ hwar med en Wän ell' annor nödstält tryck-

tes/
Alt det/ somoliud/ kijfoch trätor kom ästad/

Altdet/ som minsta smak af egennyttan hade/
Alt hwad pä nägons bak man wrängt ell awigt sade/

War honom mera ledt än wärsta mallört spad /
Ho Kroppen säledz kan med dygder utstoffera /

Den mäst en Gudlig Siäl där inne härbergera. ,

Och



Och deka syntes wäl som nogast pä det ststa/
Da alt som är förstält/ begynner färgan mista /

Här kändes intet ondt/ här spordes ingen sträck/
El nägot lönligt agg hans sammets ro förstörde/
Hans sinnen/ ingen ring afalt hmad jordiskt rörde/

Hans Kropp war utan wärck / förståndet utan

. .. „ ,

bräck/
Dls l en roltg sömn hans sidsta stund förnökeS /

Och / snart sagdt/ Döden sielf/ med wänlig upsvn/
mökes.

Mitthierta tähl du än de mörka sorge tankar ?

Hans Sial har frögd yos Gud/ och du gär här och

»

stankar
Tycks dlgatdugmrrättatönstan hit igen?

Ach lyd förnuftet athr hmad är det som dig farar r

Hwugramcrdu dlgsä/ bwad gagna dinatärar?
Tig käre; lnnan korr fa fär du räka den/

Den du fä trangtar tll/hwi wrllt du dig dä grufma?
Du mest hur nar det ar; ty du äst ingen Duftva.


